
关于印发《中外合作会计师事务所管理暂行办法》的通知 

 

财会协字〔1996〕24 号 

各省、自治区、直辖市财政厅（局）： 

现将《中外合作会计师事务所管理暂行办法》印发给你们，请遵照执行。执行中有何问题，望及时告

我部。中国注册会计师协会将在近期内，对中外合作会计师事务所进行一次普查，并按本暂行办法的规定

进行整顿，尽快使中国会计市场的对外开放纳入规范化、法制化的轨道。 

财政部 

1996 年 3 月 28 日 

中外合作会计师事务所管理暂行办法 

 

第一章 总则 

 

第一条 根据《中华人民共和国注册会计师法》第四十四条的规定，制定本办法。 

 

第二条 中外合作会计师事务所是经中国政府批准的、由国际会计师事务所或境外会计师事务所（以

下简称合作外方）与境内会计师事务所（以下简称合作中方）在中国境内合作设立的会计师事务所（以下

简称合作所）。合作所的一切活动，必须遵守中国的法律、法规的有关规定。 

 

第三条 依照《中华人民共和国注册会计师法》的规定，合作所必须加入中国注册会计师协会，成为

其团体会员，并接受其自律管理。 

 

第四条 依照《中华人民共和国注册会计师法》的规定，合作所设立的批准机关为财政部。 

 

第五条 财政部授权中国注册会计师协会办理审查、批准以及监督、管理合作所的有关事务。中国注

册会计师协会可授权合作所所在地的省级注册会计师协会对其日常活动进行监督、管理。 

 

第二章 合作所的设立 

 

第六条 申请举办合作所必须具备以下条件： 

（一）合作外方： 

1、具有先进专业技术和良好的信誉； 

2、年收入不少于 2000 万美元； 

3、审计专业人员不少于 200 人。 

（二）合作中方： 

1、在国内同行业中有较高的专业水平和较好的服务信誉； 

2、与原挂靠单位在职能、人员、财务上脱钩； 

3、具有从事执行证券业务的相关资格； 

4、年收入不少于 1000 万元人民币； 

5、审计专业人员不少于 100 人。 

 

第七条 申请成立合作所的程序： 

（一）通过合作中方所在地的省级财政部门向中国注册会计师协会提交下列申请文件： 

1、申请报告； 
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2、所在地省级人民政府的批复； 

3、合作双方签定的合作协议； 

4、合作双方签定的经营合同； 

5、合作双方签定的合作所章程； 

6、可行性分析报告； 

7、拟任董事会成员的有效证明及其简历； 

8、拟任高级管理人员的有效证明及其简历； 

9、拟加入合作所的中国注册会计师人员名单、简历及有关证件复印件； 

10、办公场所租赁协议或使用权证明文件； 

11、中、外各方合法开业证书副本； 

12、中、外双方出资证明。 

中国注册会计师协会接到上述申请文件后进行审查，并报请财政部在 30 天内作出批准或者不批准的决

定。 

（二）申请者接到财政部批准的决定后，通过合作中方所在地的省级外经贸管理部门向对外经济贸易

合作部报送下列文件，申请外商投资企业批准证书： 

1、申请报告； 

2、可行性分析报告； 

3、协议、合同、章程； 

4、董事长、副董事长、董事人选名单； 

5、财政部的批准文件。 

（三）经批准成立的合作所，应在取得批准证书后 1 个月内，到所在地工商行政管理部门及税务部门

办理工商登记和税务登记手续。 

 

第三章 合作所的管理 

 

第八条 合作所一经批准成立，即是一个新的独立的会计师事务所，合作所内双方在中国境内均不得

以原会计师事务所的名义从事法定的审计业务。 

 

第九条 中国企业境内上市外资股的审计报告，应由中国注册会计师签发；境外承销机构要求境外会

计师出具的审计报告，只在境外具有效力。所有在中国境内从事的审计业务，均应由合作所统一承揽、统

一收取费用、统一进行核算、统一保管档案、统一安排人员。 

 

第十条 中国企业在境外上市，其在中国境内生效的审计报告，应由中国注册会计师签发；境外证券

机构要求境外会计师签署的报告，仅在境外具有效力。境外上市企业在中国境内的法定审计工作，均应由

合作所统一承揽、统一收取费用、统一进行核算、统一管理档案、统一安排人员。 

 

第十一条 合作所应于每年 2月 20 日前，向中国注册会计师协会报送上年度承接上市公司审计项目一

览表（见附表 1），接受中国注册会计师协会对其执行业务的监督、检查。 

 

第十二条 合作所应于每年 2月 20日前，向中国注册会计师协会报送所有注册会计师名单（见附表 2），

接受中国注册会计师协会对其人员变动情况的监督、检查。 

 

第十三条 合作所主要负责人的变动，应经董事会批准，并报中国注册会计师协会备案。 
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第十四条 合作所因业务需要聘用外方人员，须经中外双方业务负责人同意，并报中国注册会计师协

会备案（见附表 3、4）。 

 

第十五条 合作所应按中国注册会计师协会后续教育的有关要求，制定培训计划，组织培训工作，并

于每年 2月 20 日前向中国注册会计师协会报告上年度培训情况（见附表 5）。 

 

第十六条 合作所的中国注册会计师，应按中国注册会计师协会的要求，统一接受年检。 

 

第十七条 合作所应根据《中华人民共和国会计法》的要求，设立财务会计部门，配备专职财会人员，

保持完整的财务会计记录，并按财政部发布的《会计师事务所财务管理若干问题的暂行规定》和《会计师

事务所会计核算办法》进行日常核算，编制会计报表，依法聘请本所以外的中国注册会计师查帐验证并出

具报告。 

 

第十八条 合作所在中国境内从事业务的一切财务收支，均应纳入合作所会计帐目进行核算，并按中

国有关税法的要求依法纳税。 

 

第十九条 合作双方应采取积极有效措施，加快合作所向合作外方国际成员所的过渡。本办法实施前

已经成立的合作所，其向国际成员所过渡的时间，自本办法公布后，最长不得超过 5年。 

 

第四章 合作所的分支机构 

 

第二十条 合作所因业务需要，可以申请成立分所。 

合作所的分所，系指在合作所总部所在地以外的省级行政区域设立的分支机构。分所系非独立法人单

位，以总所名义对外执行业务，接受总所的监督、指导，总所对分所执行的业务承担责任；分所的主要负

责人由合作所董事会任命，并报中国注册会计师协会备案。 

分所名称，应采用“总所名称＋地名＋分所”的称谓。 

 

第二十一条 合作所申请设立分所，应当具备以下条件： 

（一）总所已达到以下要求： 

1、董事会正常运转； 

2、中、外方总经理职能正常行使； 

3、中方经理级专业人员在全部经理级人员中至少达到 50％； 

4、总所近 3年财务会计工作符合有关财务会计法规的规定； 

5、近 3年没有违法和违规行为。 

（二）分所符合下列条件： 

1、有 10 名以上国家规定职龄以内的中方专职从业人员，其中至少有 5名是中国注册会计师； 

2、有必须的营运资金； 

3、有固定的办公场所。 

 

第二十二条 合作所申请设立分所时，应当报送以下申请文件： 

1、申请报告； 

2、符合第二十一条所列要求的书面情况报告； 

3、董事会对分所主要负责人的任命书； 

4、中国注册会计师及双方管理人员名单、简历及有关证明； 
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5、办公场所的产权或使用权证明文件。 

 

第二十三条 分所的申请与批准程序与总所相同。 

 

第二十四条 设立分所后，其所在地的境外会计师事务所常驻代表机构应在 3个月内撤销。 

 

第二十五条 本办法自公布之日起施行。 
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